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I 9 SISTEMI
1.  PELMO,� CRODA DA LAGO

2.  MARMOLADA

3.  PALE DI SAN MARTINO,� PALE 
DI SAN LUCANO,� DOLOMITI 
BELLUNESI, �VETTE FELTRINE

4.  DOLOMITI FRIULANE� E 
D’OLTREPIAVE

5.  DOLOMITI SETTENTRIONALI

6.  PUEZ - ODLE

7.  SCILIAR - CATINACCIO,� LATEMAR

8.  BLETTERBACH

9.  DOLOMITI DI BRENTA

LA VAL DI ZOLDO 
E LE DOLOMITI UNESCO
La Val di Zoldo si colloca fra le aree più significative 
delle Dolomiti UNESCO, Patrimonio dell’Umanità 
per motivi geologici e paesaggistici. Le montagne 
che le fanno da cornice contengono rocce capaci 
di proiettare chi le frequenta attraverso il tempo 
profondo, in un viaggio lungo circa 150 milioni di 
anni. Questa incredibile eredità geologica ha creato 
l’ossatura del paesaggio attuale.

VAL DI ZOLDO AND 
THE DOLOMITES UNESCO
Val di Zoldo is one of the most emblematic areas 
of the Dolomites Unesco World Heritage for 
geological and landscape reasons. Inside the soul of 
its surrounding mountains, there are rocks which 
can project its visitors through time, in a journey of 
almost 150 million years. 
This extraordinary geological heritage has created 
the framework of the present landscape.
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UN PAESAGGIO 
PATRIMONIO DELL’UMANITÀ
La monumentalità, la varietà di forme, la 
verticalità e i contrasti cromatici di queste 
montagne, sono gli elementi scenici che 
riassumono le tracce degli ambienti marini della 
Tetide triassica (fondali profondi, spiagge, lagune, 
barriere coralline, atolli). L’articolato paesaggio 
della Val di Zoldo tocca profondamente l’animo 
umano ed alcune di queste montagne (Pelmo, 
Civetta) risultano fra le più rappresentate del 
panorama dolomitico. 

A WORLD HERITAGE LANDSCAPE
The monumentality, the variety of shapes, the 
verticality and the chromatic contrasts of the 
mountains, are the scenery elements which tell 
us of the traces of Triassic Tethys seascape (deep 
seabeds, beaches, lagoons, coral reefs, and atolls). 
The jagged landscape of Val di Zoldo reaches 
the human heart and some of these unique 
mountains (Pelmo and Civetta) are among the 
most known in the Dolomites range. 

EINE WELTERBE-LANDSCHAFT
Die Monumentalität, die Vielfalt der Formen, 
die Vertikalität und die chromatische Kontraste 
dieser Berge, stellen die szenische Elemente 
dar, die die Spuren der Meeresumwelt der Trias 
Tethys (Tiefsee, Strände, Lagunen, Riffe, Atolle) 
zusammenfassen. Die facettenreiche Landschaft 
des Val di Zoldo berührt zutiefst die Seele, und 
einige dieser Berge (Pelmo, Civetta) sind im 
Dolomiten Landschaftbild aussergewöhnlich 
repräsentativ.

DAS VAL DI ZOLDO UND 
DIE DOLOMITEN-UNESCO
Aufgrund ihrer geologischen und 
landschaftlichen Schönheit zählt das Val 
di Zoldo zu den wichtigsten Gebieten 
der Dolomiten UNESCO-Weltkulturerbe. 
Versetzt in eine ferne Zeit glaubt sich 
der Wanderer durch das Gestein des 
umstehenden Gebirge, das ihn auf einer 
150 Millionen Jahren langen Reise begleitet. 
Dieses erstaunliche geologische Erbe hat 
das Rückgrat der aktuellen Landschaft 
geschaffen.

THE BREATH 
OF THE DOLOMITES UNESCO

DER ATEMHAUCH 
DER DOLOMITEN UNESCO



LA VAL DI ZOLDO
Una natura incontaminata a pochi chilometri dalle 
grandi vie di comunicazione, ampi spazi in cui vivono 
indisturbati caprioli e cervi, boschi e pascoli aperti, 
dominati da eleganti massicci dolomitici: Zoldo è una 
valle autentica, in parte ancora selvaggia.
Chi si relaziona alle sue montagne può addentrarsi in 
spazi fra rocce vicine e grandiose, oppure imbattersi 
in aperture vaste, con massicci lontani, capaci di 
trasmettere un largo respiro.
D’estate, la valle si trasforma in un’affascinante 
meta per escursioni ad alta quota, sul Pelmo, sul 
Civetta o sul gruppo della Moiazza. Fra le tante 
mete possibili, la salita ai piedi del Pelmetto, 
permette di vedere le orme dei Dinosauri, 
impronte di animali preistorici risalenti a 250 
milioni di anni fa.
D’inverno, è meta di appassionati di sci da discesa, 
alpinismo, fondo, e grazie alla nuova piattaforma di 
Palafavera, di biathlon. Un paradiso di neve fresca 
e polverosa, ideale anche per chi vuole scoprire 
gli itinerari più belli con una ciaspolata, oppure 
semplicemente coccolarsi al caldo dei ristori e dei 
rifugi aperti della zona.

THE ZOLDO VALLEY 
A pristine nature, not far from the principal cities 
of art (Venice and Verona), or from the great skiing 
destinations (Cortina, Arabba, Sudtirol), wide 
spaces where deer, marmots and other animals 
live undisturbed, woods and open Alpine meadows 
dominated by Dolomites massives: Zoldo is an 
authentic valley, partly still wild. 
If you approach you to these mountains, you will 
penetrate into spaces among majestic rocks, or bump 
into large openings, with distant massives which can 
make you feel a wide breath.
In Summer, the valley turns into a fascinating 
destination for  excursions at high altitudes, 
on Mount Pelmo, the Civetta or the Moiazza 
groups. Among the many possible itineraries, 
the footprints of dinosaurs at the foot of  Mount 
Pelmetto, footprints of prehistoric animals dating 
back to 250 million years ago.
In Winter, Zoldo is the perfect place for skiers, or to 
practice ski mountaineering, cross-country skiing, 
and biathlon. A paradise of fresh and powdered 
snow, to enjoy with snowshoes walking together on 
the most beautiful paths, or just close to the fire in a 
warm mountain hut.



DAS VAL DI ZOLDO 
Eine unberührte Natur, nicht weit von den 
Hauptverkehrsstraßen entfernt, weite Flächen, auf 
denen Rehe, Hirsche und andere Tiere ungestört 
leben, von eleganten Massiven (die Dolomiten) 
dominierte Wälder und offene Weiden: Zoldo ist 
ein authentisches, zum Teil noch wildes Tal. Wenn 
man sich diesen Bergen nähert, kann man Räume 
unter majestätischen Felsen betreten oder auf breite 
Öffnungen stoßen, mit entfernten Massiven, die 
einen weiten Atemzug erlauben.
Im Sommer verwandelt sich das Tal in ein 
faszinierendes Ziel für Ausflüge in Höhenlage, auf 
den Pelmo, den Civetta oder die Moiazza Gruppe. 
Unter den vielen möglichen Zielen, führt der Aufstieg 
am Fuße des Berges Pelmetto zu einer Umgebung 
die Zeugin des Lebens prähistorischer Tiere ist: vor 
250 Millionen Jahren hinterließen Dinosaurier ihre 
Fußabdrücke.
Im Winter ist Zoldo das Ziel für Schneeliebhaber: 
Alpinski, Skibergsteigen, Langlauf, und ganz 
neu - dank der neuen Plattform in der Ortschaft 
Palafavera - auch Biathlon. Ein Paradies des frischen 
und pulvrigen Schnees, auch für diejenige ideal, die 
mit Schneeschuhen die schönsten Wanderwege 

genießen möchten, oder sich ganz einfach an der 
Feuerstelle einer Berghütte verwöhnen lassen.



LA VAL DI ZOLDO 
D’ESTATE È...
•  Passeggiate nella natura 

incontaminata
•  Trekking (anello zoldano)
•  Arrampicata 
•  Escursioni
•  Vie ferrate 
•  Mountain bike - Ebike
•  Bici da strada
•  Bike trail
•  Canyoning con le nostre guide 

alpine
•  Kytesurf e windsurf (Lago di 

Santa Croce - 45 minuti)
•  Parapendio (Rifugio Dolada - 50 

minuti)
•  Trailrunning (sulle vie della 

Dolomiti Extreme Trail)
•  Passeggiate a cavallo
•  Scopriamo i fiori 
•  Scopriamo i funghi
•  Porta del Parco Nazionale 

Dolomiti Bellunesi
E naturalmente... RELAX!

PER I NOSTRI 
PICCOLI OSPITI
ZOLDO BIMBO - In giugno e 
settembre, quattro settimane di 
divertimento e natura dedicate 
esclusivamente ai bambini, che 
saranno coinvolti in avventure, 
attività sportive e laboratori didattici, 
accompagnati dalle nostre fidate 
Guide Alpine e da altre figure 
professionali e operatori esperti 
del territorio. Una full-immersion 
a portata di bambino nella natura 
autentica e nei paesaggi strepitosi 
delle Dolomiti della Val di Zoldo. 
•  Impariamo a fare il formaggio
•  Gli gnomi del bosco 
•  Scopriamo l’equitazione 
Tante altre attività e parchi gioco in 
tutta la valle!

FOR OUR LITTLE GUESTS
ZOLDO BIMBO - In June and 
September, four weeks in the name 
of fun and uncontaminated nature 
exclusively dedicated to kids. They 
will be engaged in adventures, 
outdoor activities and labs with local 
natural products, accompanied by 
our trusty Alpine Guides and by other 
professional figures and experts of the 
territory.  
A full-immersion into the authentic 
nature and the extraordinary views of 
Dolomites of Val di Zoldo, especially 
shaped on kids’ curiosity.
•  Let’s learn how to make cheese
•  The gnomes of the wood
•  Let’s discover the horse riding
Many other beautiful activities and a 
lot of fun parks in all the valley!

FÜR UNSERE KLEINEN GÄSTE
ZOLDO BIMBO - Im Juni und 
September, vier Wochen voller 
Spaß und Natur, die ausschließlich 
Kindern gewidmet sind, die an 
Abenteuern, sportlichen Aktivitäten 
und pädagogischen Workshops 
teilnehmen, begleitet von unseren 
bewährten Bergführern und anderen 
Fachleuten und erfahrenen Betreibern 
in der Region.  
Ein für Kinder greifbares Eintauchen 
in die authentische Natur und in die 
beeindruckenden Landschaften der 
Dolomiten des Val di Zoldo.
•  Wir lernen, Käse zu machen 
•  Die Gnomen des Waldes  
•  Wir entdecken das Reiten 
Viele andere Aktivitäten und 
Spielplätze im ganzen Tal!

VAL DI ZOLDO 
IN SUMMER IS...
•  Easy walks in the 

uncontaminated nature
•  Trekking (Anello Zoldano)
•  Climbing
•  Excursions
•  Vie ferrate 
•  Mountain bike – E-bike
•  Road bike
•  Bike trail
•  Canyoning with our Alpine 

guides
•  Kitesurf  and windsurf (Lago di 

Santa Croce 45 minutes)
•  Paragliding (Rifugio Dolada 50 

minutes)
•  Trail running (on the trails of 

Dolomiti Extreme Trail)
•  Horse riding
•  Discovering flowers and flora
•  Discovering mushrooms
•  The gate of Dolomiti Bellunesi 

National Park
And naturally... RELAX!

DAS VAL DI ZOLDO 
IM SOMMER IST...
•  Spaziergänge in der unberührten 

Natur
•  Trekking (Rundweg anello 

zoldano)
•  Klettern 
•  Exkursionen
•  Klettersteige 
•  Mountain Bike – E-Bike
•  Fahrradfahren
•  Bike trail
•  Canyoning mit unseren 

Bergführern
•  Kytesurfen und Windsurfen (See 

Lago di Santa Croce 45 Minuten)
•  Paragliding (Hütte Dolada 50 

Minuten)
•  Trailrunning (auf den Wegen des 

Dolomiti Extreme Trail)
•  Ausritte hoch zu Ross 
•  Blumen entdecken
•  Pilze entdecken…
•  Die Tür zum Nationalpark 

Belluneser Dolomiten
Und natürlich... RELAX!



LA VAL DI ZOLDO 
D’INVERNO È...
•  Sci alpino e snowboard nel 

comprensorio del Civetta, Superski 
Dolomiti, Giro della Grande Guerra

•  Sci alpinismo
•  Sci di fondo e biathlon
•  Sci notturno
•  Passeggiate con le racchette 

da neve di giorno e di notte 
accompagnati dalla luna

•  Fiaccolate
•  Cene in rifugio
•  Cascate di ghiaccio (Val Pramper e 

Sottoguda).

VAL DI ZOLDO 
IN WINTER IS...
•  Skiing and snowboard in 

Civetta ski area, Dolomiti 
Superski and the Great War 
ski tour

•  Ski mountaineering 
•  Cross-country skiing and 

biathlon
•  Night skiing
•  Snow shoes walks during 

the day and in the evening 
accompanied by the moon

•  Torch-light walks
•  Dinners in the mountain huts
•  Ice climbing (Val Pramper and 

Sottoguda).

DAS VAL DI ZOLDO 
IM WINTER IST...
•  Ski und Snowboard fahren im 

Skigebiet des Civetta, Superski 
Dolomiti, Gebirgsjäger Ski-
Rundfahrt 

•  Skitouren
•  Langlaufen und Biathlon
•  Nachtskifahren
•  Schneeschuhwanderungen 

bei Tage und bei Nacht mit 
Mondschein 

•  Fackelzüge
•  Abendessen in Berghütten
•  Eis-Wasserfälle (Val Pramper und 

Sottoguda).

Scopri i nostri programmi su  •  Discover our programme at  •  Entdecken Sie unsere Programme auf

WWW.VALDIZOLDO.NET



Il Marchio
QUALITÀ TURISTICA 
VAL DI ZOLDO 
DOLOMITI
The Tourism Quality Mark

VAL DI ZOLDO DOLOMITES 
WORLD HERITAGE
Die Marke 

QUALITÄT IM TOURISMUS  
VAL DI ZOLDO DOLOMITI

Le strutture turistiche che 
espongono il Marchio di Qualità 
Turistica Val di Zoldo Dolomiti 
Patrimonio dell’Umanità adottano 
accorgimenti finalizzati a:
1. Attenzione all’ambiente 

Riduzione dei consumi idrici 
ed energetici, eliminazione dei 
monodose, avvisi di attenzione agli 
sprechi, utilizzo di prodotti ecologici 
certificati (saponi, detergenti, carta 
igienica). 

2. Valorizzare i principi Dolomiti 
UNESCO
Strutture ricettive in grado di 
informare e coinvolgere gli ospiti 
in merito ai valori UNESCO delle 
Dolomiti. Presso le strutture 
certificate saranno disponibili 
materiali su Dolomiti Patrimonio 
Mondiale dell’Umanità.

3. Migliorare e garantire la qualità 
del servizio
Strutture ricettive in grado di 
qualificare l’offerta turistica attraverso 
ambienti confortevoli e strumenti 
per conoscere la Val di Zoldo sia per 
gli aspetti naturali, escursionistici che 
culturali. Disponibilità di racchette da 
neve, bastoncini da trekking, zainetto 
porta bimbi, cartine della valle.

HOTELS, RESTAURANTS AND OTHER 
SERVICES THAT DISPLAY THE TOURISM 
QUALITY MARK “VAL DI ZOLDO 
DOLOMITES WORLD HERITAGE” HAVE 
ADOPTED MEASURES AIMED AT:

1. Caring for the environment
Demonstrating reduced water 
and energy consumption; using 
information signs to discourage 
resource waste; offering certified 
ecological products (soaps, 
detergents, toilet paper); avoiding 
single-dose containers for toiletries. 

2. Valuing the “Dolomiti UNESCO” 
principles
Training accommodation staff to 
involve and inform our guests about 
the values ​​of Dolomiti UNESCO. 
Offering information materials on 
“Dolomiti UNESCO.”

3. Improving and ensuring quality 
services
Fostering local tourism by offering 
comfortable accommodations, 
and helpful tools and materials to 
encourage interest in the natural 
beauty and culture of Val di Zoldo. 
Depending on the type of facility, 
snowshoes, trekking poles, child 
carrying backpacks, and maps of the 
valley can be made available.

DIE MIT DEM TOURISMUS GÜTESIEGEL 
VAL DI ZOLDO DOLOMITEN UNESCO 
GEKENNZEICHNETEN EINRICHTUNGEN 
TREFFEN MASSNAHMEN, DIE DARAUF 
ABZIELEN:

1. Umweltschutz
Reduzierung der Energie-und 
Wasserverbrauch, Abschaffung der 
Monoverpackung, Informationstafeln zur 
Entmutigung von Rohstoffverschwendung, 
Verwendung ökologischer Erzeugnisse 
(Seifen, Waschmittel, Toilettenpapier). 

2. Erwertung der Dolomiten-UNESCO 
Prinzipien
Unsere Tourismusmitarbeiter sind imstande 
die Besucher auf die Dolomiten-UNESCO 
Werte aufmerksam zu machen und darüber 
dementsprechend zu informieren. Die 
zertifizierte Einrichtungen stellen Infomaterial 
(auf die) Dolomiten zum UNESCO-
Weltkulturerbe zur Verfügung.

3. Verbesserung der Service-Qualität
Die Einrichtungen sind durch ihre 
komfortable Atmosphäre und die 
Bereitstellung von Mitteln zur Entdeckung 
der naturalistischen und kulturellen Aspekte 
des Val di Zoldo, in der Lage das touristische 
Angebot zu qualifizieren. Sie verfügen über 
Schneeschuhe, Trekking Stöcke, Kinder 
Trage-Rucksacke, Wander-Karten des Tals.

WWW.VALDIZOLDO.NET/IL-MARCHIO-DI-QUALITA-TURISTICA.HTML

ELENCO STRUTTURE CON MARCHIO DI QUALITÀ 
LIST OF QUALITY MARK STRUCTURES  |  STRUKTURELIST MIT DEM TOURISMUS GÜTESIEGEL

HOTEL EDELWEISS ***
CAMPING CIVETTA 

AGENZIA AL LUMIN
VILLA CHELE

DORMI’ E DISNA’
CASA MOMI

APPARTAMENTI BALESTRA



CATALOGO DELLE ATTIVITÀ CONSORZIATE
CATALOGUE OF ASSOCIATED ACTIVITIES
KATALOG DER MITGLIEDSUNTERNEHMEN



3921

Loc. Maresón, 103
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789125
info@zoldoedelweiss.com
www.zoldoedelweiss.com

HOTEL EDELWEISS� ★★★

4110340

Via Dolomiti, 11
Loc. Maresón
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789290
hotelcorona@13maggio.com
www.13maggio.com

HOTEL CORONA� ★★★

204419

Via Masarei, 3
Loc. Maresón
Val di Zoldo
Tel./Fax +39 0437 788707
info@residence-panorama.it
www.residence-panorama.net

HOTEL MAÈ� ★★★ S



Via Soffranco, 43
Longarone 
Tel. +39 333 3707348 
info@cavaldelgrisol.it 
www.cavaldelgrisol.it

CA’ VAL DEL GRISOL

2 1

Via Pianezze, 61
Passo Cibiana 
Tel. +39 348 6906457 
info@rifugioremauro.it 
www.rifugioremauro.it

RIFUGIO REMAURO

103410

122013

Via Pianàz, 26
Loc. Pianàz
Val di Zoldo
Tel./Fax +39 0437 789499
info@albergo-al-sole.it
www.albergo-al-sole.it

ALBERGO AL SOLE� ★★



Via Ruis, 15b
Loc. Fornesighe
Val di Zoldo
Cell. +39 340 1043882
info@dormiedisna.it
www.dormiedisna.it

DORMÌ E DISNÀ

Via Roma, 28
Loc. Forno
Val di Zoldo
Tel./Fax +39 0437 794097
locandalatana@gmail.com
www.tanadelors.it

LOCANDA TANA DE L’ORS
4

4

484

Via della Fusinella, 2
Loc. Pralongo
Val di Zoldo
Cell. +39 320 6906954
Cell. +39 329 9483644
info@villachele.it
www.villachele.it

CAMERE E APPARTAMENTI VILLA CHELE
3

454



Via Veronici, 12 - Loc. Pécol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 788535
Cell. +39 347 7117014
Fax +39 0437 798158
info@sasdepelf.com
www.sasdepelf.com

RESIDENCE SAS DE PELF
9

RESIDENCE PANORAMA
Via Masarei, 4
Loc. Maresón
Val di Zoldo
Tel/Fax +39 0437 788707
Cell. +39 334 7803670
info@residence-panorama.net
www.residence-panorama.net

8

7

Località Baron 10
Forno di Zoldo
Val di Zoldo
Tel. +39 340 9975994
luisannacampo@gmail.com
www.orserose.com

ORS E ROSE RESIDENCE



Via Pecol, 64
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 788507
info@allumin.it
www.allumin.it

AGENZIA AL LUMIN

Via Monte Civetta, 68
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel./Fax +39 0437 789480
Cell. +39 335 8472532 - +39 347 5897524
pelmotour@zoldo.info
www.zoldo.info

AGENZIA PELMOTOUR

Via della Seggiovia, 1
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 788792
Cell. +39 340 3147617
agenziapiva@inwind.it
www.agenziapiva.it

AGENZIA PIVA

La tua casa nelle Dolomiti



Via Pecol, 10
Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 788827
info@prodolomiti.it
www.prodolomititravel.it

AGENZIA DI VIAGGI
Organizzazione settimane verdi e bianche

PRODOLOMITI TRAVEL

Via Trevec, 1-4
Loc. Rutorbol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789146
info@famigliabalestra.it
www.livecivetta.it

CASA MOMI
1

P.zza R. Balestra, 9
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789146
info@famigliabalestra.it
www.livecivetta.it

CASA BALESTRA
3



Via Moiazza, 1
Loc. Dont
Val di Zoldo
Cell. +39 320 8649023
allavecchialatteria@gmail.com
www.vecchialatteria.wordpress.com

APPARTAMENTI ALLA VECCHIA LATTERIA
2

Via Postroi, 5
Val di Zoldo
Cell. +39 388 056 5467
info@chaletm.it
chaletm.it

CHALET M
2

Borgo Rocchette, 1
Loc. Forno
Val di Zoldo 
Tel +39 348 3106891
Fax. +39 0233 105396
tizianit@gmail.com

APPARTAMENTI CA’ TIZIANI
3



Via S. Andrea, 19
Loc. Pralongo
Val di Zoldo
Cell. +39 320 1530807
info@casarosadazoldo.it
www.casarosadazoldo.it

APPARTAMENTI CASA ROSADA
15

Via della Fusinela, 13
Loc. Pralongo
Val di Zoldo
Tel. +39 324 8633605
info@alvant.it
www.alvant.it

AL VANT
3

Via Vittorio Veneto, 2
Loc. Dozza
Val di Zoldo
Tel. +39 347 2790618

CASA TOLP
1



Arrivo Cabinovia - Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 788605
info@ristorobepi.it 
www.ristorobepi.it

RISTORO PIAN DEL CRÉP

Loc. Col de la Grava
Val di Zoldo
Tel. +39 320 3341043
info@sunparadis.it
www.sunparadis.it

RISTORO SU’N PARADIS

Loc. Pian de la Mandra
Val di Zoldo
Cell. +39 349 3349646
info@baitacivetta.it
www.baitacivetta.it

BAITA CIVETTA “AL CASOT”



Via Pecol, 63
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789126 
enotecacoldai@virgilio.it

ENOTECA RISTORANTE COLDAI

Viale Dolomiti, 8
Loc. Mareson
Val di Zoldo
Cell. +39 347 359 6339

LA FORNELA DE L’ANDREA

P.zza R. Balestra, 9
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789146
info@famigliabalestra.it
www.livecivetta.it

CAMPING CIVETTA

60



Via Roma, 28
Loc. Forno
Val di Zoldo
Tel./Fax +39 0437 794097
locandalatana@gmail.com
www.tanadelors.it

RISTORANTE TANA DE L’ORS

Via Pecol, 41
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Cell. +39 328 015 8809

PIZZERIA DENY

Via Ruis, 3
Loc. Fornesighe
Val di Zoldo
Tel. +39 380 1387866 
nonagio23@gmail.com 
www.locandanonagio.it

LOCANDA NONA GIÒ



Via Pecol, 62
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789114

GELATERIA AL SOLER

Piazza R. Balestra, 3
Loc. Pecol
Val di Zoldo

BAR CABINOVIA

SP 251 del Passo Staulanza
Cell. +39 334 2304500
Aperta d’estate
Open in summer
Im Sommer offen

MALGA STAULANZA



Via Pecol, 43
Loc. Pecol
Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789140

BAR SPORT LA OTADA

Loc Malga Durona
Borca di Cadore 
Tel. +39 320 037 7432
rifugiocittadifiume.it

RIFUGIO CITTÀ DI FIUME

Sora ’l Sass de Mezzodi
Loc. Forno 
Val di Zoldo  
Tel. +39 3279750778
rifugiosoralsass.com

RIFUGIO SORA ’L SASS - G. ANGELINI



Piazza Pasqualin
Loc. Dozza
Val di Zoldo
Tel. +39 043778566
Cell. +39 3492890498

BAR OH RENY



ITA - CONDIZIONI PREZZI

Per condizioni e prezzi contattare 
le strutture.

ENG - PRICE CONDITIONS

For prices and conditions contact the 
hotels, B&B, residences and apartments.

DEU - PREISBEDINGUNGEN 
Für Preise und Bedingungen bitte 
melden Sie sich direkt an Hotels, 
Residence, B&B und Agenturen.

Ascensore
Lift
Aufzug

Bar
Bar
Bar

Ristorante
Restaurant
Restaurant

Ristorante vegetariano
Vegetarian restaurant
Vegetarisches Restaurant

Prima colazione 
Breakfast 
Frühstück

Colazione per celiaci 
Gluten-free breakfast 
Glutenfreies Frühstück 

Accettazione animali domestici
Pets welcome
Haustiere willkommen

Balcone-terrazza
Balcony-terrace
Balkon-Terrasse

Proprio parco o giardino
Private park or garden 
Privater Park

Internet Wireless Wi/Fi * 
Wi Fi internet access * 
Wi Fi internet Zugang *

Parcheggio non custodito
Car park
Unbewachter Parkplatz

Garage gratis per moto
Free parking lot for motorcycle
Gratis Garage für Motorrad

Garage gratis per biciclette
Free parking lot for bicycle
Kostenlose Fahrradstellplätze

Bus privato
Private bus
Privatbus

Accesso ai mezzi pubblici
Access to public transport
Zungang zu öffentlichen Verkhrsmitteln

Custodia valori in cassette di sicurezza
Safe - deposit boxes for valuables
Sicherheitsfächer für Wertgegenstände

Custodia valori in cassaforte
Safe for valuables
Safe für Wertgegenstände

Skiroom
Skiroom
Skiraum

Skiroom con scaldascarponi ** 
Skiroom with boot heater ** 
Skikeller mit Skischuhheizern ** 

TV in camera
TV in room
Fernseher im Zimmer

Tv satellitare
Satellite Tv
Sat Tv

Sauna privata
Private sauna 
Privatsauna

Bagno turco
Turkish Bath
Türkisches Dampfbad

Idromassaggio
Hot-whirl-pool
Whirlpool

Lavatrice
Washing machine
Waschmaschine

Ricarica bici elettriche
Electric bike charging
E-Bike-Ladestation

Lavatura e stiratura biancheria
Laundry service
Wäscherei und Bügelservice

Lavastoviglie
Dish washer
Spülmaschine

Adatto per portatori di handicap
Suitable for hanicapped people
Geeignet für Behinderte

Accessibile con accompagnatore
Access with guide
Zugänglich mit Begleitung

Servizio baby sitting
Baby - sitting service
Babysitter - Service

Sala giochi
Games room
Spielsalon

Fitness / Centro salute
Fitness / Wellness centre
Fitness / Wellnessbereich

Accettazione gruppi
Groups reception
Gruppen willkommen

Camere
Rooms
Zimmer

Posti letto
Beds
Betten

Bagni
Baths
Badezimmer

Appartamenti 
Apartments
Apartments

Piazzole
Places
Plätze

*   WiFi presente nelle aree comuni oppure in stanza / WiFi in the common areas or in the rooms 
      WiFi Internet Access in den Aufenthaltsräumen oder in den Gästezimmern

** Armadietti scaldascarponi o scaldascarponi di altro tipo / Boot heater cabinet or other facilities 
     Schränke zur Skischuhheizung oder ähnliches vorhanden

LEGENDA ICONE
ICON LEGEND  /  SYMBOLLEGENDE



I NOSTRI 
PREGIATI PRODOTTI
OUR PRECIOUS PRODUCTS
UNSERE KOSTBARE PRODUKTE

AZIENDA AGRICOLA 
LA GAZOLA
Via Canova, 8 - Val di Zoldo
Cell. +39 340 7998111 - massimilianouccel@alice.it

AZIENDA AGRICOLA 
GRIF DEL DIAOL
Via Sommariva, 18 - Val di Zoldo 
Cell. +39 331 8158118 - pierinagiacomel@yahoo.it

AZIENDA AGRICOLA 
COSTA ERIS
Via Mas, 4B - Val di Zoldo
Cell. +39 333 9355705 - costaerix@virgilio.it

AZIENDA AGRICOLA  
AL GALINER
Via Valentino Panciera Besarel, 23 - Val di Zoldo 
Tel. +39 3405678207 - saverio0287@gmail.com



VAL DI ZOLDO 
PARTNERS



Guide alpine / Mountain Guide / Bergführer

GUIDE ALPINE VAL DI ZOLDO
Cell. +39 328 2372767
info@guidealpinevaldizoldo.it - www.guidealpinevaldizoldo.it

VALDIZOLDO FUNIVIE
Val di Zoldo - Tel. +39 0437 789295 - info@valdizoldofunivie.com - www.valdizoldoskiarea.it

Scuola Sci / Ski School / Skischule

FUNNY SKI
Via Monte Civetta, 25 - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 867505 - Cell. +39 329 0313249
info@funnyski.it - www.funnyski.it

Scuola Sci / Ski School / Skischule

CIVETTA
Via Pecol, 1 - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 788827
info@scuolascicivetta.it - www.scuolascicivetta.it

Noleggio, deposito, riparazione e vendita accessori
Rent and Ski Deposit and winter accessories

SKI CENTRE E-BIKE RENTAL
Aperto anche la sera - Pecol - Piazzale cabinovia - Val di Zoldo
Tel. +39 0437 789146 - noleggio@famigliabalestra.it
www.livecivetta.it



ZOLDO TAXI - BY VIAGGI PREALPI
Da 30 anni il trasporto persone nelle Dolomiti con taxi, minibus 
e pullman GT: servizio taxi, transfer stazioni e aeroporti, skibus, 
navette rifugi, trasferimenti nelle Dolomiti, gite organizzate.

Cell. +39 393 8151426 - www.zoldotaxi.com - info@zoldotaxi.com

CENTRO OTTICO BELLUNESE
Controllo della vista - Vendita al dettaglio occhiali da vista e da 
sole - Specialista lenti progressive - Lenti a contatto e soluzioni - 
Manutenzione e riparazione dei vostri occhiali

Via Roma, 12 - Forno di Zoldo 
Tel. +39 0437 31405 - centrootticobl@yahoo.it

OLAF LOVAT
GUIDE ALPINE VAL DI ZOLDO

Cell. + 39 333 9873216 - olaflovat13@gmail.com

ZOLDO MOUNTAINS
Loc. Palma - Pianaz - Val di Zoldo 
Cell. +39 339 6929077
www.montagnacavallo.it - zoldomountains@hotmail.it

SEGHERIA TRAIBER
Loc. Villanova, 12 - Val di Zoldo 
Tel./Fax. +39 0437 78149 - Cell. +39 349 5537322
segheriatraiber@gmail.com

CHIARA DE ROCCO

SNOWBOARD 
AND TELEMARK

INSTRUCTOR
VAL DI ZOLDO - DOLOMITI

CHIARADRC@HOTMAIL.COM
+39 348 0533732

CHIARA DE ROCCO

MOUNTAIN
LEADER
VAL DI ZOLDO - DOLOMITI

CHIARADRC@HOTMAIL.COM
+39 348 0533732

CHIARA DE ROCCO
Cell. +39 348 0533732 - chiaradrc@hotmail.com



PUNTO VENDITA

VAL DI ZOLDO

MARKET
viale Dolomiti, 57 - Loc. Mareson - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 788560
www.coopsanvito.it - info@coopsanvito.it

Carrozzeria con auto sostitutiva
Autolavaggio con pulizia interni - Soccorso stradale

Car bodywork repair centre with substitutive car
Car wash with inside cleaning - Road assistance

CARROZZERIA ZOLDANA
Loc. Ciamber - Zona artigianale, 11 - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 787503 - Cell. +39 349 3304378 - 348 6609714

L’ORTOFRUTTA
Via Brustolon, 30 - Loc. Dont - Val di Zoldo 
Cell. +39 328 1039090

PANIFICIO FRANCHI
Via Fusine, 12 - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 789190

CALCHERA SANDRO
Frutta e verdura - cartolibreria - edicola

Via Roma, 17 - Loc. Forno - Val di Zoldo - Tel. +39 0437 78363 
orario: 8.00-12.30/16.00-19.00 (chiuso mercoledì pomeriggio)

D o l o m i t i  s k i  e q u i p m e n t

ARABBA | SANTA FOSCA | PECOL | SELVA DI CADORE

TABIÀ SPORT PECOL
Via Pecol, 44 - Val di Zoldo 
Cell. +39 340 3196051



ALIMENTARI THEA
Via Pecol, 52 - Val di Zoldo 
Tel +39 380 1871724 - thea3@virgilio.it

NUOVA LAZZARIS
Via Soccampo, 6 - Forno - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 78658

SOCCOL
Stefano 340 3456848 - Claudio 340 3307485 
Daniele 329 4120843

Via Monte Civetta, 32 - Val di Zoldo  
ssoccol@me.com

PITTURE E DECORAZIONI
ISOLAMENTI A CAPPOTTO

CARTONGESSI  -  RASATURE

STUDIO TECNICO TRAIBER
via Marconi, 2-1 - Loc. Forno - Val di Zoldo
Tel. +39 0437 787459 - Fax +39 0437 787459
Cell. +39 348 5842500
studio@traiber.it - PEC piertommaso.traiber@geopec.it

ASSOCIAZIONE AL MATEZ
Centro estivo

Cell. +39 388 056 7470

ROBERTO CORAZZA
Legna da ardere, sgombero neve, lavori boschivi, sfalcio erba, 
manutenzione condomini

Zona industriale Ciamber, 4 - Val di Zoldo  
Cell. +39 347 9021733



Pratiche catastali
Progettazioni - Rilievi 
Successioni - Stime
Consulenze

STUDIO TECNICO ASSOCIATO PDL
di Panciera p.ed.Aldo e Del Longo p.ed.Valerio

via Roma, 70/A - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 787301 - Fax +39 0437 794125
studiotecnicopdl@gmail.com

MARCO DE FANTI
Via Venezia, 36 - Forno di Zoldo 
Cell. +39 377 479 0656
defantimarco20@gmail.com

FIORERIA ANGOLO VERDE
di De Rocco Raffaele

Via Roma, 9 - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 787552 - Cell. +39 340 1699240
angoloverdezoldo@gmail.com

BONA ANTONIO
GENERALI ITALIA

Piazza IV novembre 4B - Loc. Forno - Val di Zoldo 
Tel. +39 0437 787282 - Cell. +39 335 5293686
agenzia.longarone.it@generali.com

CENTRO ESTETICO

SALUTE & BELLEZZA
Loc. Pecol - Val di Zoldo 
Piazza Lendina 42 - Cell. +39 320 0960031

Luigina Pieli
Professionista in estetica e wellness  
in Val di Zoldo dal 1995

MOLIN SPORT
Via Pecol, 1 - Val di Zoldo 
Tel. +39 334 7219353 - molinsport@gmail.com

POTATURA ALBERI - TAGLIO SIEPI
SFALCIO ERBA
MANUTENZIONE DEL VERDE
CREAZIONE AIUOLE E GIARDINI
LEGNA DA ARDERE
SGOMBERO NEVE



IL MONDO OLISTICO DI MANU
Loc. Dozza - Val di Zoldo 
Tel +39 329 0217497

PASSUELLO FRATELLI
Via Stazione, 12 - Calalzo di Cadore
Tel.+39 0435 32441
info@passuellofratelli.it
www.passuellofratelli.it
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MÜNCHEN
INNSBRUCK

Brunico Dobbiaco
BRESSANONE - BRIXEN

ORA - AUER

BELLUNO

Bolzano - Bozen
Arabba

Alleghe

Agordo

TREVISOVERONA

MILANO
PADOVA VENEZIA

BOLOGNA
FIRENZE

UDINE
TRIESTE

Canazei

Lienz / Klagenfurt

A

Passo Sella

Cortina

Selva di Cadore

Longarone

ZOLDO

COME ARRIVARE 
HOW TO GET HERE
ANREISE

VAL DI ZOLDO TURISMO

Via Monte Civetta, 4/B
32012 Val di Zoldo (BL)
consorzio@valdizoldo.net
www.valdizoldo.net

UFFICI TURISTICI

+39 0437 789145 - +39 0437 787349

SEGUICI / FOLLOW

dolomitivaldizoldo@valdizoldo


